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■ 防災
ぼう さい

情報
じょうほう

 

◇千葉県
ち ば け ん

防災
ぼう さい

ポータルサイト 

次
つぎ

の情報
じょうほう

を提供
ていきょう

しています。一部
い ち ぶ

のページについ

ては、英語
え い ご

・ハングル・中国語
ち ゅ う ご く ご

・スペイン語
ご

・ポルトガ

ル語
ご

で表記
ひ ょ う き

しています。 

・県内
けんない

の地震
じ し ん

・津波
つ な み

・台風
たいふう

等
など

の情報
じょうほう

 

 

・避難
ひ な ん

指示
し じ

情報
じょうほう

、 避難所
ひ な ん じ ょ

開設
かいせつ

 

・被害
ひ が い

情報
じょうほう

などの緊急
きんきゅう

・災害
さいがい

情報
じょうほう

 

 

・天気予報等
て ん き よ ほ う な ど

の気象
き し ょ う

情報
じょうほう

 

・鉄道
てつ ど う

・道路等
ど う ろ な ど

の交通
こ う つ う

運行
う ん こ う

情報
じょうほう

 

 

・電気
で ん き

・水道等
すいどうなど

のライフラインに関
かん

する情
じょう

報
ほ う

 

 

http://www.bousai.pref.chiba.lg.jp/portal/ 

 

◇外国人
がい こ くじ ん

旅
り ょ

行者向
こ う し ゃ む

けプッシュ型
がた

情報
じょうほう

発信
はっしん

アプ

リ「Safety tips」 

このアプリケーションは、緊急
きんきゅう

地震
じ し ん

速報
そ く ほ う

と津波
つ な み

警報
けいほう

のほか、災害
さいがい

時
じ

に役立
や く だ

つ便利
べ ん り

な機能
き の う

を多言語
た げ ん ご

で提
てい

供
きょう

しています。 

・ダウンロード URL 

〔Android〕 

https://play.google.com/store/apps/details?id=jp.co.rcsc.safetyTips.android 

〔iPhone〕 

https://itunes.apple.com/jp/app/safety-tips/id858357174?mt=8 

 

◇ＮＨＫ ＷＯＲＬＤ –ＪＡＰＡＮ 

災害
さいがい

が発生
はっせい

したときに、多言語
た げ ん ご

の緊急
きんきゅう

ニュースをプ

ッシュ通知
つ う ち

で受
う

け取
と

ることができます。（英語
え い ご

・

中国語
ち ゅ う ご く ご

・ベトナム語
ご

・ポルトガル語
ご

） 

https://www3.nhk.or.jp/nhkworld/ja/app/ 

 

■ 日
ひ

ごろの備
そ な

え 

◇備蓄品
び ち く ひ ん

の準備
じゅんび

 

日
ひ

ごろから食料品
しょくりょうひん

を多
おお

めに買
か

い置
お

きし、古
ふる

いものか

ら 順
じゅん

に使
つか

い、使
つか

ったものを補充
ほ じ ゅ う

していく備蓄
び ち く

をしま

しょう。カセットコンロがあると 温
あたた

かい食
しょく

事
じ

をとること

ができます。 

 ■ ආපදා වැළැ ම ආ ත ෙතාර   

◇ බා ා තෙ  ආපදා වැළැ ෙ  ෙව  අඩ ය  

ෙමම ෙව  අඩ ය ම  පහත ෙතාර  සපය . ඇතැ  ෙව   

ඉං  භාෂාව, ෙකා යා  භාෂාව, න භාෂාව, ස්පාඤ්ඤ භාෂාව සහ 

පෘ  භාෂාෙව  ලබා ගත හැ ය. 

・ බා ා තෙ  ක පා, නා ,  ලං ආ ය බඳ ෙතාර . 

 

・ආපදා අවස්ථාවක ඉව  ෙ  ශාව  සහ නවාතැ  බඳ ෙතාර . 

・හා  බඳ ෙතාර  වැ  හ  සහ ආපදා ෙතාර . 

 

・කාල ණ වා තා ඇ  කාල ණ ෙතාර . 

・ ය සහ මහා මා ග වැ  ෙපා  වාහනය බඳ ෙතාර . 

 

・ ය සහ ජලය ඇ  අත වශ  පහ ක  බඳ ෙතාර . 

 

http://www.bousai.pref.chiba.lg.jp/portal/ 

 

◇ “ආර ත ඉ  (Safety Tips)” ෙ ය සංචාරකය  සඳහා වන 

push-type ෙතාර  ඇඟ  ෙය ම . 

ෙමම ෙයද ම ම   ක පා සහ නා  බඳ ව දැ   සහ 

හ  ආපදාව  ෙය ජනව  වන අත වශ  ෙතාර  ධ භාෂා 

ව  ලබා ෙ . 
・බාගත කරගත හැ  සබැ ය  

〔ඇ ෙ ා  ෙමෙහ  ප ධ  සඳහා (Android)〕 

https://play.google.com/store/apps/details?id=jp.co.rcsc.safetyTips.android 

〔අ  ෙෆ  ෙමෙහ  ප ධ  සඳහ (iPhone)〕 

https://itunes.apple.com/jp/app/safety-tips/id858357174?mt=8 

 

◇ＮＨＫ ＷＯＲＬＤ – ජපානය 

හ  ආපදාව    ට භාෂා පය  හ  ෙතාර  ලබා ගත 

හැක. (ඉං  භාෂාව, න භාෂාව, ය නාම භාෂාව, පෘ  භාෂාව)  

https://www3.nhk.or.jp/nhkworld/ja/app/ 

 

 

■ ෛද ක දාන   

◇ ආහාර ෙතාග ගබඩා කර තබා ගැ ම. 

සාමාන  මාණයට වඩා වැ  ආහාර ල  ෙගන ඒවා පැර තම ආහාර 

ව ගෙ  ට අ භව මට පට  ග න. භා තා කළ ආහාර නැවත 

රවා ගබඩා කර න. ඔබට කැස  උ න  ෙ න  ආහාර උ  කර 

ආහාරයට ගත හැ ය. 

 

災害
さ い が い

対策
た い さ く

 2 ආපදා වැළැ ම සදහා වන යවර 
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災害
さいがい

対策
た い さ く

 2 ආපදා වැළැ ම සදහා වන යවර 
 

 

 

〔備蓄品
び ち く ひ ん

の例
れい

〕
］

 

・ 水
みず

（１人
ひ と り

１日
いちにち

３リットル、1週間分
しゅうかんぶん

程度
て い ど

）、カセットコ

ンロ、カセットボンベ、食料
しょくりょう

（米
こめ

、カップ麺
めん

、レトル

ト食品
しょくひん

、菓子
か し

など） 

・ 携帯型
けいたいがた

ラジオ、簡易
か ん い

トイレ、携帯
けいたい

電話
で ん わ

のバッテ 

リー、懐中
かいちゅう

電灯
で ん と う

、ゴミ袋
ぶくろ

  

・ 必要
ひつよ う

な常備
じ ょ う び

薬
や く

、生理
せ い り

用品
よ うひ ん

、粉
こ な

ミルク、オムツなど 

 

〔
［

非常
ひ じ ょ う

持出品
もちだしひん

の例
れい

〕
］

 

□水、□非常食
ひじょうしょく

、□携帯
けいたい

電話
で ん わ

のバッテリー、□懐中
かいちゅう

電灯
で ん と う

、□ヘルメット、防災
ぼ うさ い

ずきん、□常備
じ ょ う び

薬
や く

、□現金、

□通帳
つうちょう

、印鑑
いんかん

、□タオル、□着
き

替
が

え、□マスク、□雨具
あ ま ぐ

、

□ティッシュペーパー、 

□ライター、ろうそく、□ゴミ袋など 

 

◇耐震化
た い し ん か

と家具
か ぐ

の固定
こ て い

、感震
か ん し ん

ブレーカーの

設置
せ っ ち

 

古い
ふ る い

建物
たてもの

や 木造
も く ぞ う

住宅
じゅうたく

、 埋立地
う め た て ち

、 低湿地
て い し っ ち

、 盛土
も り ど

造成地
ぞ う せ い ち

にある住宅
じゅうたく

、１階
かい

部
ぶ

分
ぶん

の壁
かべ

が少
す く

ない住
じゅう

宅
た く

な

どは、耐震
たいしん

診断
しんだん

を 行
おこな

い、耐震
たいしん

補強
ほ き ょ う

をしておきましょ

う。 

大
おお

きな家
か

具
ぐ

はしっかり固定
こ て い

し、寝室
しんしつ

、子
こ

ども部
べ

屋
や

に

大
おお

きな家具
か ぐ

は避
さ

けるようにします。避難
ひ な ん

の邪魔
じ ゃ ま

にな

らないよう家具
か ぐ

を固定
こ て い

し、配置
は い ち

を工夫
く ふ う

しましょう。ガラ

スには飛散
ひ さ ん

防止
ぼ う し

フィルムを張
は

っておきます。 

 

 

感震
かんしん

ブレーカーは、揺
ゆ

れを感知
か ん ち

すると、ブレーカー

やコンセントなどの電気
で ん き

を自動的
じ ど う て き

に止
と

めてくれる

器具
き ぐ

です。電気
で ん き

火災
か さ い

の予防
よ ぼ う

に有効
ゆ う こ う

です。 

 

 

◇危険
き け ん

な場所
ば し ょ

や避難
ひ な ん

場所
ば し ょ

の確認
かくにん

 

 

台風
たいふう

や大雨
おおあめ

、津波
つ な み

などが起
お

こった時
と き

に、浸水
しんすい

の

恐れ
お そ れ

のある場所
ば し ょ

や、土砂
ど し ゃ

崩れ
く ず れ

がおきる恐れ
お そ れ

のある

場所
ば し ょ

などを、市町村
し ち ょ う そ ん

のハザードマップなどで確認
かくにん

し

ておきます。 

安全
あんぜん

に避難
ひ な ん

するため、災害
さいがい

に応
お う

じた避
ひ

難
なん

場
ばしょ

所
し ょ

や

道順
みちじゅん

を確認
かくにん

しておきましょう。大雨
おおあめ

のときと津波
つ な み

のと

きでは避難
ひ な ん

場所
ば し ょ

が違
ちが

うことがあります。 

 

〔ආහාර ෙතාග වලට ද  ෙලස〕  

・ව ර ( ට  3  එ  ගලෙය ට ස යක කාලය  සඳහා), කැස  

උ න, කැස  ඩර,ආහාර(හා , ෂ ක ස්, ක  තබා ගත 

හැ  ආහාර ව ග, රසකැ  ව ග යනා ය) 

・අ  ෙගන යා හැ  ෙ ෙය ව, අෙ  ෙගන යා හැ  වැ ය, ජංගම 

රකථන බැට ය,  ප දම, කසල දමන ම  

・අත වශ  ඖෂධ, ස පාර ෂක ව , , ඩයප  ආ ය. 

 

〔හ  භා ඩ සඳහා උදාහරණ〕  

□ව ර, □හ  ආහාර ව ග, □ජංගම රකතන බැට ,  

□  ප ද , □ ස් ආවරණ, ආපදා වැළැ ෙ  ආවරණය, 

□අත වශ  ෙබෙහ , □ ද , □බැං  ෙපාත,ෙපෟ ග ක ාව,  

□ වාය, □අමතර ඇ  , □ ව ආවරණ, □වැ  කබා,  

□  කඩදා , □ල ට , ඉ ප ද , □ කසල බෑ  යනා ය. 

 

◇ ක පා ෙර ධය, ගෘහ භා ඩ ස  ම,  ක පන  

ස්ථාපනය ම 

පැර  ෙගාඩනැ ,  ෙගව , ෙගාඩකරන ලද ඉඩ , ව  , පහ  

, බැ  ස ත ස්ථානයක , පළ  මහෙ  තා ප අ  වාස ආ ය 

ක පාවලට ඔෙරා  ෙදන ෙලස  ශ්චය  කර  ක පන 

වලට ඔෙරා  ෙදන ආකාරයට තබා ග . 

ශාල ගෘහ භා ඩ ත  ස  කර, දන කාමර සහ ළමා කාමරවල 

ශාල මාණෙ  ගෘහ භා ඩ ෙනාතැ මට වග බලා ග න. හ  

අවස්ථාවක අදාල ස්ථානෙය  ට  යාමට බාධා ෙනාවන ප  ගෘහ 

භා ඩ ස  කර, සැල ම  සකස් කර න.   කැ  ෙනායන 

ආකාරෙ  ආවරණ භා ත කර න. 

 

 ක පන ම  ය  ෙපාළෙ  ය  ෙසල ම  දැෙනන ට ෙ ක  

ෙහ  ටවාන වැ  ය ස්වයං යව ස  කරන උපකරණය .  එය 

  වැළැ ම සඳහා ඵලදා  උපකරණය  ෙ . 

 

 

◇ අන දායක සථ්ාන හා හ  අවථාවක යා  ආර ත ස්ථාන 

තහ  කර ගැ ම 

 ළග  ෙහ  ද  ව ශාපතනයක  ගංව ර ත වය  ඇ  ය 

හැ  ස්ථාන හා නායයෑෙ  අවදානම  ඇ  ස්ථාන බදව ඔෙ  නගර 

සභාෙ  උප ව යම ප ෂා කර අවෙබ ධය  ලබා ග න. 

ආර තව ආපදා ද  මධ ස්තානය  ෙවත යාම සඳහා, ආපදාවට 

අ ප වන ආර ත ස්ථානය  සහ ශාව  ෙසායා ප ෂා කර තබා 

ග න. අ ක ව ෂාවක  ෙහ  නා  අවස්ථාවක  එම ආර ත ස්ථාන 

ෙවනස් ය හැක.  



 

 

15 

災害
さいがい

対策
た い さ く

 2 ආපදා වැළැ ම සදහා වන යවර 
 

 

 

◇防災
ぼう さい

訓練
くんれん

 

日本
に ほ ん

は世界
せ か い

有数
ゆ う す う

の地震
じ し ん

の多
おお

い国
く に

です。 

日
ひ

ごろ から 市町村
し ち ょ う そ ん

や 町内会
ちょうないかい

・自治会
じ ち か い

、自主
じ し ゅ

防災
ぼ うさ い

組織
そ し き

などが 行
おこな

う防災
ぼ うさ い

訓練
くんれん

に参加
さ ん か

し、災
さい

害
がい

が起
お

こっ

たときの行動
こ う ど う

を確認
かくにん

しておきましょう。 

 

 

■ 地震
じ し ん

が起
お

こったら 

①緊急
きんきゅう

地震
じ し ん

速報
そ く ほ う

 

地震
じ し ん

が起
お

こる前
まえ

に、これから地震
じ し ん

が起
お

こることを伝
つた

える緊
きん

急
きゅう

地
じ

震
しん

速
そ く

報
ほ う

が出
で

ることがあります。地震
じ し ん

が起
お

こるまでのわずかな時間
じ か ん

で、自分
じ ぶ ん

の身
み

を守
ま も

る 準
じゅん

備
び

をしましょう。 

②地震
じ し ん

発生
はっせい

 

テーブルや机
つくえ

の下
し た

にもぐって身
み

を守
ま も

り、揺
ゆ

れが収
おさ

ま

るのを待
ま

ちます。 

③揺
ゆ

れが収
おさ

まったら 

津波
つ な み

やがけ崩
く ず

れの危険
き け ん

のある場所
ば し ょ

では、すぐに

避難
ひ な ん

します。 

すばやく火
ひ

を止
と

め、ドアや窓
まど

を開
あ

けて脱出口
だっしゅつぐち

を

確保
か く ほ

します。 

④避難
ひ な ん

、家族
か ぞ く

の安否
あ ん ぴ

確認
かくにん

 

 

ラジオなどで正確
せいかく

な情報
じょうほう

を確認
かくにん

し、家屋
か お く

倒壊
と う か い

の

危険
き け ん

が あ れ ば 避難
ひ な ん

し ま す 。 靴
く つ

を 履
は

き 、 非常用
ひ じ ょ う よ う

持出品
もちだしひん

を用意
よ う い

し、徒歩
と ほ

で避難
ひ な ん

します 

 

電
でん

気
き

のブレーカーを落
おと

してから避難
ひ な ん

しましょう。感震
かんしん

ブレーカーを設置
せ っ ち

しておくと、自動的
じ ど う て き

に電気
で ん き

を止
と

め

てくれます。 

離
はな

れた家
か

族
ぞ く

の安否
あ ん ぴ

を確認
かくにん

します。電話
で ん わ

はなるべく

使
つか

わず、災害用
さ い がい よ う

伝言
でんごん

サービスを使
つか

いましょう。  

 

災害用
さいがいよう

伝言
でんごん

ダイヤル〈171〉 

http://www.ntt-east.co.jp/saigai/voice171/ 

・Web171 

http://www.ntt-east.co.jp/saigai/web171/index.html 

・携帯
けいたい

電話
で ん わ

災害用
さいがいよう

伝言版
でんごんばん

 

〈NTT ドコモ〉 

https://www.nttdocomo.co.jp/info/disaster/index.html 

（日本語
に ほ ん ご

） 

 

◇ ආපදා වැලැ ෙ  අභ ාස 

ජපානය ය  ෙල කෙය ම  ක පා ඉතා බ ල රට .  

මහ නගර සභා, අස වැ  සංග , ෙ වා ක සංග  සහ ස්ෙ ඡා ආපදා 

වාරණ සං ධාන ම  ෛද කව පැවැ ෙවන ආපදා වැලැ ෙ  

අභ ාස වලට සහභා   ආපදාවක  කළ  ෙ  ප ෂා කර මතක තබා 

ග න.  

 

■ ක පාව    අවස්ථාවක 

① ක පා ව අන  ඇඟ ම. 

ක පාව  ඇ  මට ෙපර  ක පාව  ඇ  මට ආස න බව 

ව ක පා අන  ඇඟ ම  දැ  ෙද . ක පාව ඇ  වන 

ෙත  වන ෙක  කාලය ළ, ඔෙ  ආර ෂාව සහ ක කර ගැ මට වග 

බලා ග න. 

② ක පාවක   

 චලනය අවසාන වන ෙත  ආස නෙ ම ඇ  ෙ සය  යටට  

න. 

③  චලනය අවසාන  ට 

ඔබ ෙ  නා  ෙහ  නායයෑෙ  අවධානමකට ල  ය හැ  

ෙ ශක න  ඉ ම  අදාල ස්ථානෙය  ඉව  මට කට  කර න. 

ඉ ම   උ  වා ට ම ර ත ම සඳහා ෙදාරව  සහ 

ජෙන  වෘත කර න. 

④ආර ෂාකා  ආපදා ද  මධ ස්ථාන කරායාම, ප ෙ  

සාමා ක ෙ  ආර ෂාව තහ  කරගැ ම. 

වැර  ෙතාර  ව  ය මා ගෙය  ප ෂා කර න. ඔෙ  

වස කඩා වැ ෙ  අවදානමක ෙ  න  එම ස්ථානෙය  ඉව  

ෙව න. පාවහ  පැළඳ, හ  අවස්ථාවක ෙගන යා  ෙ ව  

දාන  කර, පා ගම  ආර ෂාකා  ස්ථාන ෙවත ගම  කර න. 

ව  ඉව  මට ෙපර ධාන ප පථ ව ව යා ර ත කර න. 

ඔබ  ක පන   ය ය  ස  කළෙහා , එය ස්වයං යව ය 

ගම  ම නතර කර . 

ප ෙ  සාමා ක ෙ  ආර ෂාව තහ  කර න. හැ තා  

රකථනය භා තෙය  වැළ  ආපදා ප ඩ ෙස්වාව භා තා කර න. 

 

・හ  ආපදා ඇම  <171> 

http://www.ntt-east.co.jp/en/saigai/voice171/index.html  

・ෙව 171 

http://www.ntt-east.co.jp/saigai/web171/index.html 

・ආපදා හ  ප ඩ ඇම   ජංගම රකතන අ වාදය 

<NTT DoCoMo ජංගම රකතන> 

https://www.nttdocomo.co.jp/info/disaster/index.html  

（ජප  භාෂා） 
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https://www.nttdocomo.co.jp/english/info/disaster/index.html 

（英語
え い ご

） 

〈au〉 

http://www.au.com/mobile/anti-disaster/saigai-dengon 

（日本語
に ほ ん ご

） 

http://www.au.com/english/mobile/anti-disaster/saigai-dengon 

（英語
え い ご

） 

〈ソフトバンク〉 

http://www.softbank.jp/mobile/service/dengon/

（日本語
に ほ ん ご

） 

〈ワイモバイル〉 

http://www.ymobile.jp/service/dengon（日本語
に ほ ん ご

） 

 

⑤応急
おうきゅう

救護
き ゅ う ご

 

大
おお

きな災
さい

害
がい

のときは救助隊
きゅうじょたい

もすぐに来
く

ることはでき

ません。隣
となり

近所
き ん じ ょ

で助
たす

けあって消
しょう

火
か

や 救 出
きゅうしゅつ

活動
かつど う

を

行
おこな

います。日
ひ

ごろから防災
ぼ うさ い

訓練
くんれん

に参
さん

加
か

し、練習
れんしゅう

し

ておきましょう。 

 

 

⑥避難所
ひ な ん し ょ

 

各市町村
か く し ち ょ う そ ん

にあります。 

無料
む り ょ う

で、誰
だれ

でも利用
り よ う

でき、宿泊
しゅくはく

も可能
か の う

です。 

 

ラジオ等
と う

で情報
じょうほう

を常
つね

に収
しゅう

集
しゅう

します。 

食事
し ょ く じ

は提供
ていきょう

されますが、まずは、備蓄品
び ち く ひ ん

で乗
の

り切
き

り

ます。 

自主
じ し ゅ

防災
ぼ うさ い

組織
そ し き

を中心
ちゅうしん

に、避難所
ひ な ん じ ょ

では助
たす

け合
あ

いを

大切
たいせつ

にしましょう。 

 

◇津波
つ な み

 

千葉県
ち ば け ん

は三方
さ ん ぽ う

を海
う み

で囲
かこ

まれているため、地震
じ し ん

のとき

には津波
つ な み

の被害
ひ が い

が心配
しんぱい

です。 

海岸
かいがん

にいるときに地震
じ し ん

を感
かん

じたら、できるだけ海
かい

岸
がん

から離
はな

れて高
たか

いところへ逃
に

げます。  

 

＜津波
つ な み

に対
たい

する心得
こ こ ろ え

＞ 

①強
つよ

い地
じ

震
しん

を感
かん

じたときは、または弱
よわ

い地
じ

震
しん

であっ

ても長
なが

い時
じ

間
かん

ゆっくりとした揺
ゆ

れを感
かん

じたときは、

直
ただ

ちに海岸
かいがん

から離
はな

れ、高い場所
ば し ょ

に避難
ひ な ん

します。 

②地震
じ し ん

を感
かん

じなくても、津波
つ な み

警報
けいほう

が発表
はっぴょう

されたとき

は、すぐに避難
ひ な ん

します。 

https://www.nttdocomo.co.jp/english/info/disaster/index.html

（ඉං  භාෂා） 

〈au ජංගම රකතන〉 

http://www.au.com/mobile/anti-disaster/saigai-dengon 

（ජප  භාෂා） 

http://www.au.com/english/mobile/anti-disaster/saigai-dengon 

（ඉං  භාෂා） 

<Softbank ජංගම රකතන> 

http://www.softbank.jp/mobile/service/dengon/ 

（ජප  භාෂා） 

<Y!mobile ජංගම රකතන> 

http://www.ymobile.jp/service/dengon（ජප  භාෂා） 

 

⑤ ථමාධාර 

මහා ප මාණ ව සනයක , ගලවා ගැ ෙ  ක ඩායමට ෂ කව ඔබ 

ආධාර ඉ ලන ස්ථානය ෙවත ලඟා මට ෙනාහැ  ය හැ ය.එව  

අවස්ථා වල තම අස වැ  ස් සමඟ  ඇ  ය හැ  අවස්ථා අවම 

කර, ගලවා ගැ ෙ  ෙමෙහ  වලට දායක වය ලබා ෙද න.ආපදා 

වැළැ ෙ  අභ ාස සහ  සඳහා සහභා  මට වග බලා ග න. 

 

⑥ආපදා ද  මධ ස්ථාන  

සෑම නගර සභාවකම ආපදා ද  මධ ස්ථාන පව . 

එය ෙනා ෙ , ඕනෑම ෙකෙන ට එය භා තා කළ හැ  අතර එ   

නවාත  ගැ මට ද ව . 

සෑම ටම ව ය ආ ෙය  ෙතාර  ස් කරග න. 

එව  අවස්ථා වල ආහාර සපය  ලබන න  පළ ව ඔබෙ  ආහාර 

සං ත ප ෙභ ජනයට ග න. 

ස්ෙ ඡා ආපදා වැළැ ෙ  සං ධාන ආපදා වාරණ මධ ස්ථානවල  

එ නකාට උපකාර කරගැ ම ඉතා වැදග ය. 

 

◇ නා  

බා ා තය පැ  න  ෙද  වට  ඇ  බැ  ක පාවක  

නා  ත වය  ඇ  ය හැ  අවධානම  පව . 

ඔබ ෙවරෙළ් න ට  චලනය  දැෙන ෙ  න , ෙවරෙළ  

හැ තා  රට උස්  ෙවත ඉව  ව න. 

 

＜ නා  ගැන ඔබ දැනගත  ෙ ＞ 

①  බල ක පාව  ෙහ  වල න   ට ප  ක පන 

ස ත ක පාව  ඇ  වෙහා , හැ  ඉ ම  ෙවරෙළ  

ඉව   උස් ස්ථානයකට යාමට වග බලා ග න. 

②  ඔබට  චලනය  ෙනාදැ න ද, නා  අන  ඇඟ ම   

කළෙහා  වහාම අදාල ස්ථානෙය  ඉව  ව න. 
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災害
さいがい

対策
た い さ く

 2 ආපදා වැළැ ම සදහා වන යවර 
 

 

③津波
つ な み

は繰
く

り返
かえ

し襲
おそ

ってくるので、警報
けいほう

が解除
か いじ ょ

され

るまで避難
ひ な ん

を続
つづ

けます。 

 

③ නා  අවස්ථාවක එක වර   රළ ෙගාඩට ගැ ෙම  ප  

නැවත  රළ ෙගාඩට ගැ ම  ය හැ  බැ , නා  

අන  ඇඟ ම ඉව  කරන ෙත  එම ස්ථාන ව  ඉව   

න.  

 

・ 災害
さいがい

のときによく使
つか

われる日本語
に ほ ん ご

   හ  ආපදා අවස්ථාවක භ ත වන ජප  භාෂා වාක  ඛ ඩ 

避難
ひ な ん

 hinan にげること පැන ම 

高台
たかだい

 takadai 高
たか

いところ උස්  

迂回
う か い

 ukai 違
ちが

う道
みち

を行
い

く ක ප මා ග වල ගම  කර න 

安否
あ ん ぴ

 anpi 大丈夫
だ いじ ょ うぶ

かどうか ඔබ ෙහා  ද නැ ද යන වග 

停電
ていでん

 teiden 電気
で ん き

が止
と

まる ය නතර ම 

断水
だんすい

 dansui 水道
すいどう

が止
と

まる ජලය නතර ම 

給水車
きゅうすいしゃ

 kyusuisya 水
みず

を配
く ば

る車
くるま

 ජලය සපයන වාහන 

不通
ふ つ う

 futsu 通
とお

ることができない හරහා ගම  කළ ෙනාහැක 
 

 

■ 台風
た い ふ う

・大雨
お お あ め

 

日本
に ほ ん

では、毎年
ま い と し

多
おお

くの台風
たいふう

が襲来
しゅうらい

し、強風
きょうふう

や

大雨
おおあめ

によりたびたび大
おお

きな被
ひ

害
がい

が起
お

こっています。

気象
き し ょ う

情報
じょうほう

に注意
ちゅ う い

し、事前
じ ぜ ん

に十分
じゅうぶん

な対策
た い さ く

を取
と

りましょ

う。また、市町村
し ち ょ う そ ん

から避難
ひ な ん

情報
じょうほう

が発表
はっぴょう

されたときは、

すぐに避難
ひ な ん

しましょう。 

 

 

◇台風
たいふう

・大雨
おおあめ

に対
たい

する備
そな

え 

①家
いえ

の周
まわ

りを一周
いっしゅう

し、飛
と

ばされそうな物
もの

はすべて

室内
しつない

に入
い

れるか、固定
こ て い

します。浸水
しんすい

などの恐
おそ

れが

あるところでは、家
か

財
ざい

道具
ど う ぐ

や食料品
しょくりょうひん

などの生活
せいかつ

用品
よ うひ ん

を高
たか

い場所
ば し ょ

へ移動
い ど う

します。 

 

 

②停電
ていでん

に備
そな

えて、懐中
かいちゅう

電灯
で ん と う

や携帯
けいたい

ラジオ、携帯
けいたい

電話
で ん わ

のバッテリーなどを準備
じゅんび

しておきます。 

 

③断水
だんすい

などの恐
おそ

れのため、飲料水
いんりょうすい

を確
か く

保
ほ

しておき

ます。 

④気象
き し ょ う

情報
じょうほう

に注意
ちゅ う い

してください。 

⑤むやみに外出
がいしゅつ

しないでください。公共
こうきょう

交通
こ う つ う

機関
き か ん

が事前
じ ぜ ん

に運行
う ん こ う

を止
や

めることがありますので、運行
う ん こ う

情報
じょうほう

に注意
ちゅ う い

してください。 

 

⑥病人
びょうにん

や乳幼児
に ゅ う よ う じ

、 身体
しんたい

の不自由
ふ じ ゆ う

な 人
ひと

を安全
あんぜん

な

場所
ば し ょ

に移動
い ど う

させます。 

  

■  ණා  / අ ක ව ශාපතනය 

සෑම වසරකම ෙබාෙහ   ණා  ජපානයට පැ ෙණන අතර තද 

ළං සහ අ ක ව ෂාව ම  දැ  හා  ෙ .ඔබ කාල ණ ෙතාර  

බඳව අවදානය අවධානය ෙයා  කර ක යා මාණව  

වාර ෂාව  දාන  කර ග න.එෙස්ම,ඔබ ව  වන ෙ ශෙ  

මහ නගර සභාව ම  ආර ත ස්ථාන කරා යා  බවට කාශයට 

ප  කර ෙ  න , වහාම ඔබ න ස්ථාන ව  ඉව  මට යා 

කර න. 

◇  ණා   සහ අ ක වැ  සඳහා දානම 

①  වස අවට ප ෂාවට ල  කර, ළගට හ  පා  යා හැ  ය ම 

ෙ ව  කාමරය ළට දමා ෙහ  ස  කර තබ න. ගංව ර 

අවදානම  පව න ස්ථානවල ගෘහ භා ඩ, ආහාර ව  ෙහ  

අෙන  ෛද ක අවශ තා ස රන භා ඩ ඉහළ ස්ථානයක 

තබ න. 

② ය ඇන මකට ෙපර දානම  ෙලස  ප දම , අෙ  

ෙගන යා හැ  ෙ ෙය ව  සහ ජංගම රකථන බැට  දාන  කර 

තබා ග න. 

③ ජලය ඇන ෙ  අවදානම  ඇ  බැ , ක යා ජලය දාන  

කර තබා ග න. 

④ කාළ ණ වා තා සඳහා ඔබෙ  අවධානය ෙයා  කර න. 

⑤ අත වශ  කාරණය  ෙනාව ෙ  න  ස ටතට ෙනාය න. 

ෙපා  වාහන ධාවනය ඇතැ  ට නතර ය හැ  බැ  නවතම 

ෙමෙහ  ෙතාර  බඳ ව යාව කා න ව න. 

⑥ ෙර  ගලය , ළද ව  ෙහ  ආබා ත ගලය  ආර ත 

ස්ථානයකට ෙගන ය න. 



 

 

18 

災害
さいがい

対策
た い さ く

 2 ආපදා වැළැ ම සදහා වන යවර 
 

 

⑦市町村
し ち ょ う そ ん

が発
はっ

する避
ひ

難
なん

に関
かん

する情
じょう

報
ほ う

に注意
ちゅ う い

して、

できるだけ早
はや

めの避難
ひ な ん

を心
こころ

がけてください。避難
ひ な ん

に時間
じ か ん

がかかる家族
か ぞ く

がいる場合
ば あ い

は、早めに移動
い ど う

を開始
か い し

しましょう。 

 

 

 

◇避難
ひ な ん

行動
こ う ど う

 

「警戒
けいかい

レベル」で避難
ひ な ん

のタイミングが発表
はっぴょう

されま

す。警戒
けいかい

レベル３、４が発表
はっぴょう

されたときは、すぐに

避難
ひ な ん

してください。 

〔警戒
けいかい

レベル１〕災害
さいがい

への備
そな

えを確認
かくにん

します。 

 

 

〔警戒
けいかい

レベル２〕避難
ひ な ん

場所
ば し ょ

や道順
みちじゅん

などを確認
かくにん

しま

す。 

〔
［

警戒
けいかい

レベル３〕避
ひ

難
なん

に時間
じ か ん

がかかる高齢者
こ うれ いし ゃ

や障害
しょうがい

のある方
かた

、乳幼児
に ゅ う よ う じ

などは避難
ひ な ん

します。市町村
し ち ょ う そ ん

から

「高齢者
こ うれ いし ゃ

等
と う

避難
ひ な ん

」が出
で

ます。 

 

 

 

それ以外
い が い

の人は避難
ひ な ん

の準備
じゅんび

をします。 

 

 

〔警戒
けいかい

レベル４〕全員
ぜんいん

避難
ひ な ん

します。市町村
し ち ょ う そ ん

から「避難
ひ な ん

指示
し じ

」が出
で

ます。 

 

 

〔警戒
けいかい

レベル５〕災
さい

害
がい

が発生
はっせい

しています。 命
いのち

を守
ま も

る

行動
こ う ど う

をとりましょう。 

 

■ 火事
か じ

 

 日本
に ほ ん

の家
いえ

やアパートは木造
も く ぞ う

で、 畳
たたみ

やふすまなど

燃
も

えやすいものが多
おお

くあります。日
ひ

ごろから火事
か じ

を

おこさないように十分
じゅうぶん

注意
ちゅ う い

しましょう。 

 

 

◇火事
か じ

を起
おこ

さないためのポイント 

①寝
ね

たばこは絶対
ぜったい

やめる。 

②ストーブは燃
も

えやすいものから離
はな

れたところで使
つか

う。 

⑦ මහ නගර සභාව  ාකාශයට ප  කරන ලද ආර ෂාකා  

ස්ථාන ෙවත යාම බදව අවධානය ලබා  ඔබට හැ  ඉ ම  

එත  ඉව  මට කට  කර න. ඔෙ  ප ල ආර ෂාකා  

ස්ථාන ෙවත ඉව  මට ෙබාෙහ  කාලය  ගත වන බව  ෙපෙ  

න , ඉව  ෙ  කට  ඉ ම  ආර භ කර න. 

 

◇ ආර ත ස්ථාන කරා ඉව  ෙ  ප  පා ය 

අන  ඇඟ ෙ  ම ටම මත පදන ව ඉව  ෙ  ෙ ලාව ෙ දනය 

කර  ලැෙ . අන  ඇඟ  ම ටම 3 ෙහ  4 ෙලස ෙ දනය කළ ට 

ක ණාකර වහාම ඉව  ව න. 

〔අන  ඇග  ම ටම 1〕 හ  ආපදා අවස්ථාව  සඳහා  වන දාන  

 තහ  කරග න. 

 

〔අන  ඇග  ම ටම 2〕 ඔබෙ  ළඟම ඇ  ඉව  ෙ  මධ ස්ථාන 

සහ මා ග ඇ  ස්ථානය තහ  කරග න. 

〔අන  ඇග  ම ටම 3〕 වැ  ගල , ආබා ත ගල , 

ළද ව  ෙහ  ඉව  මට වැ  කාලය  අවශ  ගල ව ඉ ම  

ඉව  කර න. ඔබ අය  මහ නගර සභාව  අදාල ස්ථාන ව  

ඉව  ෙ  දානම බඳ ෙතාර  කාශයට ප  කර  ඇත.  

 

ඉහත ලැ ස් ගත කර ඇ  අය හැර අෙන ගල  ඉව  ෙ  

දාන   කළ ය. 

 

〔අන  ඇග  ම ටම 4〕 ෙමම ම ටෙ  ය  ෙදනා ඉව  ය 

ය. ඔබ අය  මහ නගර සභාව ඉව  ෙ  ෙය ගය කාශයට ප  

කර  ඇත. 

 

〔අන  ඇග  ම ටම 5〕 ආපදාව    ඇත. ඔබෙ  ආර ෂාව 

තහ  කරග න. 

 

■  ගැ  

ෙබාෙහ  ජප  වාස සහ මහ  වාස  ව  සාදා ඇ  අතර, තත  

න  පැ  (ඝනක  පැ ) සහ මා (ස්ල  ෙදාරව ) වැ  දැෙවන 

 ව  අඩං  ෙ . එම සා, න  ඇ  ෙනාවන ප ෙද  

ර තරෙය  ඒ බඳ සැල ම  ය ය. 

 

◇ න  වැළැ ම සඳහා උපෙදස් 

① ඇඳ මත  පානය ෙනාකර න. 

② පහ ෙව  දැෙවන වස් ෙග  ෙබාෙහ   ඔෙ  උ  භා තා 

කර න. 
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③ガスコンロなどのそばを離
はな

れるときは、 必
かなら

ず火
ひ

を

消
け

す。 

④住宅用
じゅうたくよう

火災
か さ い

警報器
け い ほ う き

は 全
すべ

て の 住宅
じゅうたく

に 設置
せ っ ち

す る

必要
ひつよ う

があります。 

⑤寝具
し ん ぐ

、衣類
い る い

、カーテンからの火災
か さ い

を防
ふせ

ぐために

防炎品
ぼうえんひん

を使
つか

う。 

⑥火災
か さ い

を小
ちい

さいうちに消
け

すために住宅用
じゅうたくよう

消火器
し ょ う か き

を

設置
せ っ ち

する。 

⑦隣
となり

近所
き ん じ ょ

の協力
きょうりょく

体制
たいせい

をつくる。 

 

③ ඔබ උ න තබා ඇ  ස්ථානෙය  ඉව  වන ට දර වා දැ මට 

වග බලා ග න. 

④ සෑම වසකම  අනාවරක ස්ථාපනය ම අවශ  ෙ . 

 

⑤ ඇඳ ඇ , ඇ  සහ ර ෙර  ව   ගැ  වැළැ ම 

සඳහා  වැළැ ෙ  ෂ්පාදන භා තා කර න. 

⑥ න වා දැ මට හැ  වන ප  ඔෙ  වෙස ්  වන 

උපකරණය  තබාග න. 

⑦ ඔෙ  අස වැ ය  සමඟ ය  ආකාරයක සහෙය තා ප ධ ය  

සාදාග න. 
 


